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Before You Start

Please read all instructions carefully.
Retain instructions for future reference.
Separate and count all parts and hardware.
Read through each step carefully and follow the proper order.
We recommend that, where possible, all items are assembled 
near to the area in which they will be placed in use, to avoid 
moving the product unnecessarily once assembled.
Always place the product on a flat, steady and stable surface.
Keep all small parts and packaging materials for this product 
away from babies and children as they potentially pose a serious 
choking hazard.
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Bitte lesen Sie alle Anweisungen sorgfältig durch.
Bewahren Sie die Anweisungen zum zukünftigen Verwendung 
auf.
Überprüfen Sie, ob alle Teile und Zubehörteile vorhanden sind.
Lesen Sie jeden Schritt sorgfältig durch und befolgen Sie die 
richtige Reihenfolge.
Wir empfehlen, alle Teile möglichst in der Nähe des 
Aufstellungsortes zu montieren, um unnötige Bewegungen nach 
der Montage zu vermeiden.
Stellen Sie den Artikel immer auf eine ebene, feste und stabile 
Fläche.
Halten Sie alle kleinen Teile und Verpackungsmaterialien fern 
von Babys und Kindern, ansonsten besteht Erstickungsgefahr.

Vor dem Beginnen
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Veuillez lire attentivement toutes les instructions.
Conservez les instructions pour vous y référer ultérieurement.
Vérifiez toutes les pièces et les accessoires.
Lisez attentivement chaque étape et suivez l'ordre correct.
Nous recommandons que, dans la mesure du possible, tous les 
produits soient assemblés à proximité de la zone où ils seront 
utilisés, afin d'éviter tout déplacement inutile du produit une fois 
assemblé.
Placez toujours le produit sur une surface plane et stable.
Conservez toutes les petites pièces de ce produit et les 
matériaux d'emballage hors de portée des bébés et des enfants, 
car ils pourraient présenter un risque d'étouffement.

Lea atentamente todas las instrucciones.
Conserve las instrucciones para futuras consultas.
Separe y cuente todas las piezas y los accesorios.
Lea detenidamente cada paso y siga el orden correcto.
Recomendamos que, siempre que sea posible, todos los 
elementos se monten cerca de la zona en la que se van a utilizar, 
para evitar mover el producto innecesariamente una vez 
montado.
Coloque siempre el producto sobre una superficie plana, estable 
y firme.
Mantenga todas las piezas pequeñas y los materiales de 
embalaje de este producto lejos de los bebés y los niños, ya que 
pueden representar un grave riesgo de asfixia.
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Avant de Commencer

Antes de Empezar
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Si prega di leggere attentamente tutte le istruzioni.
Conservare le istruzioni per riferimento futuro.
Separare e contare tutte le parti e gli accessori.
Leggere attentamente ogni passo e seguire l'ordine corretto.
Si consiglia, ove possibile, di assemblare tutti gli articoli vicino 
alla zona in cui verranno posti in uso, per evitare di spostare 
inutilmente il prodotto una volta assemblato.
Posizionare sempre il prodotto su una superficie piana, stabile.
Tenere tutte le piccole parti e i materiali di imballaggio di questo 
prodotto lontano dalla portata di neonati e bambini, in quanto 
possono costituire un serio pericolo di soffocamento.

Zapoznaj się z instrukcją.
Zachowaj instrukcję do wglądu.
Posortuj części i upewnij się, że zestaw jest kompletny. 
Zapoznaj się ze sposobem montażu i postępuj zgodnie z 
instrukcją.
Zalecamy, aby montaż odbywał się możliwie najbliżej miejsca 
docelowego położenia produktu, aby uniknąć niepotrzebnego 
przesuwania. 
Upewnij się, że produkt znajdzie się na płaskiej i stabilnej 
powierzchni.
Upewnij się, że materiały wykorzystane podczas pakowania 
produktu oraz jego elementy znajdują się poza zasięgiem dzieci.
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Prima di Iniziare

Zanim Zaczniesz

Lees alstublieft alle instructies zorgvuldig door.
Bewaar de instructies voor toekomstig gebruik.
Scheid en tel alle onderdelen en beslag.
Lees elke stap zorgvuldig door en volg de juiste volgorde.
Wij raden aan om, waar mogelijk, alle items te monteren in de 
nabijheid van de plaats waar ze zullen worden gebruikt, om 
onnodige verplaatsing van het product na montage te 
voorkomen.
Plaats het product altijd op een vlak, stabiel en stevig oppervlak.
Houd alle kleine onderdelen en verpakkingsmaterialen van dit 
product buiten bereik van baby's en kinderen omdat ze een 
ernstig verstikkingsgevaar kunnen vormen.
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Voordat U Begint
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EN: Please read this instruction manual carefully before attempting to 
install. We recommend 1 or more people to install. Not intended for use 
by children. Keep away from fire or other heat sources. We recommend 
wearing protective gloves.
DE: Bitte lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch, bevor Sie mit der 
Installation beginnen. Wir empfehlen 1 oder mehrere Personen für die 
Installation. Nicht für die Verwendung durch Kinder bestimmt. Von Feuer 
oder anderen Wärmequellen fernhalten. Wir empfehlen das Tragen von 
Schutzhandschuhen.
FR: Veuillez lire attentivement ce manuel d'instructions avant de procéder 
à l'installation. Nous recommandons qu'une ou plusieurs personnes 
procèdent à l'installation. Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par 
des enfants. Tenez-le éloigné du feu ou d'autres sources de chaleur. 
Nous recommandons de porter des gants de protection.
ES: Por favor, lea atentamente este manual de instrucciones antes de 
intentar el montaje. Recomendamos que lo instalen una o más personas. 
No está destinado al uso por parte de niños. Mantenga alejado del fuego 
u otras fuentes de calor. Recomendamos utilizar guantes de protección.
IT: Leggere attentamente le istruzioni per l'uso prima di procedere 
all'installazione. Si consiglia l'installazione da parte di una o più persone. 
Non è destinato all'uso da parte dei bambini. Tenere lontano dal fuoco o 
da altre fonti di calore. Si consiglia di indossare guanti protettivi.
PL: Przed przystąpieniem do instalacji należy uważnie przeczytać 
niniejszą instrukcję obsługi. Produkt nie jest przeznaczony do użytku 
przez dzieci. Przechowywać z dala od ognia lub innych źródeł ciepła. 
Zalecamy stosowanie rękawic ochronnych.
NL: Lees deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig door voordat je begint met 
installeren. We raden 1 of meer personen aan om de boom te installeren. 
Niet bedoeld voor gebruik door kinderen. Uit de buurt houden van vuur of 
andere warmtebronnen. We raden aan beschermende handschoenen te 
dragen.
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1 x1 2 x1 3 x1 4 x1

5 x1 6 x1 7 x1 8 x1

9 x1
A x8 B x2 C x15 D x8

E x4 F x1 G x1

10 x1 11 x1 12 x1

13 x1 14 x1 15 x1 16 x2

17 x1 18 x2 19 x1 20 x1

21 x2 22 x1 23 x4

Parts List / Teileliste / Liste des Pièces / Lista de Piezas 
/ Lista delle Parti / Lista części / Onderdelenlijst

08 09



3

4

1

2

Installation Steps / Installationsschritte / Étapes 
d'Installation / Pasos de Montaje / Passi per l'Installazione 
/ Kroki montażowe / Installatie Stappen
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Warning
1. Small parts are included. Please keep this product away from children 

while assembling.
2. Please make sure all the screws and nuts are securely fastened.
3. To avoid causing damage to the surface, please assemble this product on 

a blanket or carpet.

Achtung
1. Es sind Kleinteile enthalten. Bitte halten Sie dieses Produkt während des 

Zusammenbaus von Kindern fern.
2. Vergewissern Sie sich, dass alle Schrauben und Muttern fest angezogen 

sind.
3. Um Schäden an der Oberfläche zu vermeiden, montieren Sie dieses 

Produkt bitte auf einer Decke oder einem Teppich.

Ostrzeżenie
1. W zestawie znajdują się małe części. Podczas montażu produkt należy 

przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci.
2. Upewnij się, że wszystkie nakrętki i śruby są dobrze dokręcone.
3. Aby uniknąć uszkodzenia powierzchni, produkt należy zamontować na 

kocu lub dywanie.

Waarschuwing
1. Er worden kleine onderdelen meegeleverd. Houd dit product tijdens de 

montage uit de buurt van kinderen.
2. Zorg ervoor dat alle schroeven en moeren goed vastzitten.
3. Om beschadiging van het oppervlak te voorkomen, kunt u dit product het 

beste op een deken of tapijt monteren.

Avertissement
1. De petites pièces sont incluses. Veuillez tenir ce produit hors de portée 

des enfants pendant l'assemblage.
2. Veillez à ce que toutes les vis et tous les écrous soient bien fixés.
3. Pour éviter d'endommager la surface, veuillez assembler ce produit sur 

une couverture ou un tapis.

Advertencia
1. Se incluyen piezas pequeñas. Por favor, mantenga este producto fuera del 

alcance de los niños durante el montaje.
2. Por favor, asegúrese de que todos los tornillos y tuercas están bien 

apretados.
3. Para evitar daños en la superficie, monte el producto sobre una manta o 

alfombra.

Avvertenze
1. Sono incluse piccole parti. Durante l'assemblaggio, tenere il prodotto 

lontano dalla portata dei bambini.
2. Assicurarsi che tutte le viti e i dadi siano fissati saldamente.
3. Per evitare di danneggiare la superficie, assemblare il prodotto su una 

coperta o un tappeto.
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